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ZADEVA: Uredba o spremembah in dopolnitvah Uredbe o samozaposlenih v kulturi – predlog 
za obravnavo 
1. Predlog sklepov vlade:
Na podlagi 21. člena Zakona o Vladi Republike Slovenije (Uradni list RS, št. 24/05 – uradno 
prečiščeno besedilo, 109/08 in 38/10 – ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 – ZDU-1G in 65/14), 83. in 86.
člena Zakona o uresničevanju javnega interesa za kulturo (Uradni list RS, št. 77/07 – uradno 
prečiščeno besedilo, 56/08, 4/10, 20/11 in 111/13) je Vlada Republike Slovenije na ... seji dne ... 
sprejela naslednji sklep:

Vlada Republike Slovenije izdaja Uredbo o spremembah in dopolnitvah Uredbe o samozaposlenih v 
kulturi in jo objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

Mag. Darko Kraševec
Generalni sekretar

Sklep prejmejo:

 Ministrstvo za finance,
 Služba Vlade Republike Slovenije za zakonodajo,
 Ministrstvo za kulturo.

Priloge: 
 Priloga 1: predlog Uredbe o spremembah in dopolnitvah Uredbe o samozaposlenih v kulturi,
 Priloga 2: obrazložitev.

2. Predlog za obravnavo predloga zakona po nujnem ali skrajšanem postopku v državnem 
zboru z obrazložitvijo razlogov:
(Navedite razloge, razen za predlog zakona o ratifikaciji mednarodne pogodbe, ki se obravnava po 
nujnem postopku – 169. člen Poslovnika državnega zbora.)
3.a Osebe, odgovorne za strokovno pripravo in usklajenost gradiva:
Biserka Močnik, generalna direktorica Direktorata za ustvarjalnost, Ministrstvo za kulturo
Metka Šošterič, vodja Sektorja za statusne zadeve, Ministrstvo za kulturo
Mojca Jurič, višja svetovalka I, Sektor za statusne zadeve, Ministrstvo za kulturo
3.b Zunanji strokovnjaki, ki so sodelovali pri pripravi dela ali celotnega gradiva:
(Navedite imena in priimke ter imena pravnih oseb.)
(Navedite s tem povezane stroške, ki bremenijo javnofinančna sredstva.)
4. Predstavniki vlade, ki bodo sodelovali pri delu državnega zbora:
(Navedite imena in priimke ter funkcije ali nazive.)
5. Kratek povzetek gradiva:
Ministrstvo za finance – Sektor za spremljanje državnih pomoči je podalo mnenje (št. 440-38/2015/2 



z dne 16. 11. 2015), da predstavlja plačilo prispevkov za socialno varnost za samozaposlene v 
kulturi, kot je določeno v Zakonu o uresničevanju javnega interesa za kulturo (Uradni list RS, št. 
77/07 – uradno prečiščeno besedilo 56/08, 4/10, 20/11 in 111/13) in Uredbi o samozaposlenih v 
kulturi (Uradni list RS, št. 45/10, 43/11, 64/12 in 28/14), državno pomoč, skladno s konkurenčnim 
pravom Evropske Unije. V ta namen mora Ministrstvo za kulturo na Ministrstvo za finance priglasiti 
shemo. Ker so predvideni zneski sredstev na posameznega prejemnika, skladno z Uredbo Komisije 
(EU) št. 1407/2013, relativno majhni in s svojo višino ne izkrivljajo oziroma ne ogrožajo konkurence, 
se shema Ministrstva za kulturo, lahko izvaja po pravilu de minimis. Priglasitev sheme za pomoči de 
minimis zahteva uskladitev pravne podlage s pravili Evropske Unije na tem področju. Torej mora biti 
iz pravne podlage razvidno, da izvajanje tega ukrepa vključuje vse potrebne pogoje iz Uredbe 
Komisije (EU) št. 1407/2013 z dne 18. decembra 2013 o uporabi členov 107 in 108 Pogodbe o 
ustanovitvi Evropske skupnosti pri pomoči »de minimis« (UL L 352, z dne 24. 12. 2013). Ustrezna 
pravna podlaga se vzpostavi s spremembami in dopolnitvami veljavne Uredbe o samozaposlenih v 
kulturi (Uradni list RS, št. 45/10, 43/11, 64/12 in 28/14).
6. Presoja posledic za:

a) javnofinančna sredstva nad 40.000 EUR v tekočem in 
naslednjih treh letih DA/NE

b) usklajenost slovenskega pravnega reda s pravnim redom 
Evropske unije

DA/NE

c) administrativne posledice DA/NE
č) gospodarstvo, zlasti mala  in  s redn ja  pod je t ja  te r  

konkurenčnost podjetij DA/NE

d) okolje, vključno s prostorskimi in varstvenimi vidiki DA/NE
e) socialno področje DA/NE
f) dokumente razvojnega načrtovanja:

 nacionalne dokumente razvojnega načrtovanja
 razvojne politike na ravni programov po strukturi 

razvojne klasifikacije programskega proračuna
 razvojne dokumente Evropske unije in 

mednarodnih organizacij

DA/NE

7.a Predstavitev ocene finančnih posledic nad 40.000 EUR:
(Samo če izberete DA pod točko 6.a.)



I. Ocena finančnih posledic, ki niso načrtovane v sprejetem proračunu
Tekoče leto (t) t + 1 t + 2 t + 3

Predvideno povečanje (+) ali 
zmanjšanje (–) prihodkov 
državnega proračuna 
Predvideno povečanje (+) ali 
zmanjšanje (–) prihodkov 
občinskih proračunov 
Predvideno povečanje (+) ali 
zmanjšanje (–) odhodkov 
državnega proračuna 
Predvideno povečanje (+) ali 
zmanjšanje (–) odhodkov 
občinskih proračunov
Predvideno povečanje (+) ali 
zmanjšanje (–) obveznosti za 
druga javnofinančna sredstva
II. Finančne posledice za državni proračun

II.a Pravice porabe za izvedbo predlaganih rešitev so zagotovljene:

Ime proračunskega 
uporabnika 

Šifra in naziv ukrepa, 
projekta

Šifra in 
naziv 

proračunske 
postavke

Znesek za 
tekoče leto 

(t)
Znesek za t + 1

SKUPAJ
II.b Manjkajoče pravice porabe bodo zagotovljene s prerazporeditvijo:

Ime proračunskega 
uporabnika 

Šifra in naziv ukrepa, 
projekta

Šifra in 
naziv 

proračunske 
postavke

Znesek za 
tekoče leto 

(t)
Znesek za t + 1 

SKUPAJ
II.c Načrtovana nadomestitev zmanjšanih prihodkov in povečanih odhodkov proračuna:

Novi prihodki Znesek za tekoče leto 
(t) Znesek za t + 1

SKUPAJ
OBRAZLOŽITEV:
I. Ocena finančnih posledic, ki niso načrtovane v sprejetem proračunu

V zvezi s predlaganim vladnim gradivom se navedejo predvidene spremembe (povečanje, 
zmanjšanje):
 prihodkov državnega proračuna in občinskih proračunov,
 odhodkov državnega proračuna, ki niso načrtovani na ukrepih oziroma projektih sprejetih 

proračunov,
 obveznosti za druga javnofinančna sredstva (drugi viri), ki niso načrtovana na ukrepih 

oziroma projektih sprejetih proračunov.



II. Finančne posledice za državni proračun
Prikazane morajo biti finančne posledice za državni proračun, ki so na proračunskih postavkah 
načrtovane v dinamiki projektov oziroma ukrepov:

II.a Pravice porabe za izvedbo predlaganih rešitev so zagotovljene:
Navedejo se proračunski uporabnik, ki financira projekt oziroma ukrep; projekt oziroma ukrep, s 
katerim se bodo dosegli cilji vladnega gradiva, in proračunske postavke (kot proračunski vir 
financiranja), na katerih so v celoti ali delno zagotovljene pravice porabe (v tem primeru je nujna 
povezava s točko II.b). Pri uvrstitvi novega projekta oziroma ukrepa v načrt razvojnih programov 
se navedejo:
 proračunski uporabnik, ki bo financiral novi projekt oziroma ukrep,
 projekt oziroma ukrep, s katerim se bodo dosegli cilji vladnega gradiva, in
 proračunske postavke.

Za zagotovitev pravic porabe na proračunskih postavkah, s katerih se bo financiral novi projekt 
oziroma ukrep, je treba izpolniti tudi točko II.b, saj je za novi projekt oziroma ukrep mogoče
zagotoviti pravice porabe le s prerazporeditvijo s proračunskih postavk, s katerih se financirajo že 
sprejeti oziroma veljavni projekti in ukrepi.

II.b Manjkajoče pravice porabe bodo zagotovljene s prerazporeditvijo:
Navedejo se proračunski uporabniki, sprejeti (veljavni) ukrepi oziroma projekti, ki jih proračunski 
uporabnik izvaja, in proračunske postavke tega proračunskega uporabnika, ki so v dinamiki teh 
projektov oziroma ukrepov ter s katerih se bodo s prerazporeditvijo zagotovile pravice porabe za 
dodatne aktivnosti pri obstoječih projektih oziroma ukrepih ali novih projektih oziroma ukrepih, 
navedenih v točki II.a.

II.c Načrtovana nadomestitev zmanjšanih prihodkov in povečanih odhodkov 
proračuna:

Če se povečani odhodki (pravice porabe) ne bodo zagotovili tako, kot je določeno v točkah II.a in 
II.b, je povečanje odhodkov in izdatkov proračuna mogoče na podlagi zakona, ki ureja izvrševanje 
državnega proračuna (npr. priliv namenskih sredstev EU). Ukrepanje ob zmanjšanju prihodkov in 
prejemkov proračuna je določeno z zakonom, ki ureja javne finance, in zakonom, ki ureja 
izvrševanje državnega proračuna.

7.b Predstavitev ocene finančnih posledic pod 40.000 EUR:
(Samo če izberete NE pod točko 6.a.)
Kratka obrazložitev: Gradivo nima finančnih posledic.
8. Predstavitev sodelovanja javnosti:
Gradivo je bilo predhodno objavljeno na spletni strani predlagatelja: DA/NE
(Če je odgovor NE, navedite, zakaj ni bilo objavljeno.)
(Če je odgovor DA, navedite:
Datum objave: 15. 3. 2016
V razpravo so bili vključeni: 
 Nacionalni svet za kulturo, 
 Kulturniška zbornica  Slovenije,
 Delovna skupina za trajni dialog s samozaposlenimi v kulturi. 
Mnenja, predlogi in pripombe z navedbo predlagateljev (imen in priimkov fizičnih oseb, ki niso 
poslovni subjekti, ne navajajte):

Upoštevani so bili:
 v celoti,
 večinoma,
 delno,
 niso bili upoštevani.

Bistvena mnenja, predlogi in pripombe, ki niso bili upoštevani, ter razlogi za neupoštevanje:



Poročilo je bilo dano ……………..

Javnost je bila vključena v pripravo gradiva v skladu z Zakonom o …, kar je navedeno v predlogu 
predpisa.)

9. Pri pripravi gradiva so bile upoštevane zahteve iz Resolucije o 
normativni dejavnosti: DA/NE

10. Gradivo je uvrščeno v delovni program vlade: DA/NE

                                                   Po pooblastilu št. 1003-5/2014/36, z dne 3. 5. 2016

Anton Peršak,
državni sekretar



jedro gradiva:

PREDLOG
   2016-3340-0031

Na podlagi 86. člena Zakona o uresničevanju javnega interesa za kulturo (Uradni list RS št. 77/07 − uradno 
prečiščeno besedilo, 56/08, 4/10, 20/11 in 111/13) Vlada Republike Slovenije izdaja naslednjo

UREDBO

o spremembah in dopolnitvah Uredbe o samozaposlenih v kulturi

1. člen
V Uredbi o samozaposlenih v kulturi (Uradni list RS, št. 45/10, 43/11, 64/12 in 28/14) se v prvem odstavku 10. 
člena v tretji alinei beseda »in« nadomesti z vejico, v četrti alinei pa pika nadomesti z vejico in doda nova peta 
alineja, ki se glasi:
»- pisne izjave in seznam iz 23. člena uredbe.«.

2. člen
Za VII. poglavjem v Uredbi o samozaposlenih v kulturi se doda novo VIII. poglavje  z naslovom »Pomoč po 
pravilu »de minimis«:

»VIII. Pomoč po pravilu »de minimis«

22. člen

Pravica do plačila prispevkov za socialno varnost po tej uredbi se dodeli kot pomoč »de minimis« v skladu z 
Uredbo Komisije (EU) št. 1407/2013 z dne 18. decembra 2013 o uporabi členov 107 in 108 Pogodbe o 
delovanju Evropske unije pri pomoči »de minimis« (UL L 352, z dne 24. 12. 2013) (v nadaljnjem besedilu: 
Uredba Komisije (EU) št. 1407/2013).

Skupna pomoč »de minimis«, ki se odobri in izplača istemu upravičencu − enotnemu podjetju, ne sme 
presegati zgornje meje, 200.000 eurov, v katerem koli obdobju treh proračunskih let ne glede na obliko in 
namen pomoči. Enotno podjetje  je podjetje, kot je opredeljeno v 2. točki 2. člena Uredbe Komisije (EU) št. 
1407/2013

Če je upravičenec, za iste upravičene stroške, prejel ali namerava prejeti tudi državno pomoč, skupni znesek 
prejete pomoči ne sme preseči zgornje meje in intenzivnosti pomoči, določeno za posebne okoliščine vsakega 
primera v predpisih Evropske unije.

23. člen

Ministrstvo bo od prejemnika pomoči pred dodelitvijo pomoči »de minimis« pridobilo: 
- pisno izjavo o že prejetih pomočeh »de minimis«, vključno z navedbo, pri katerih dajalcih in v 

kakšnem znesku, o kandidaturi za pomoč »de minimis« in o že odobreni in še ne izplačani pomoči »de 
minimis«, vse v zadnjem triletnem obdobju, 

- pisno izjavo o drugih že prejetih (ali zaprošenih) pomočeh za iste upravičene stroške, 
- pisno izjavo, da z dodeljenim zneskom pomoči »de minimis« ne bo presežena zgornja meja pomoči 

»de minimis« in dovoljene intenzivnosti pomoči po drugih predpisih in
- seznam vseh z njim povezanih podjetij.

Ministrstvo  bo prejemnika obvestilo, da je pomoč dodeljena po pravilu de minimis v skladu z Uredbo Komisije 
št. 1407/2013, o višini pomoči »de minimis« pomoči ter o nazivu in številki sheme »de minimis« pomoči.«



3. člen

Priloga IV se nadomesti z novo prilogo IV, ki je sestavni del te uredbe.

PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

4. člen

Obveznost priglasitve velja za upravičence do plačila prispevkov za socialno varnost, katerim je odločba o 
dodelitvi pravice izdana od uveljavitve te uredbe dalje in za obdobje pravice od uveljavitve te uredbe dalje. 

5. člen

Ta Uredba začne veljati trideseti dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije. 

Št.: 

Ljubljana, dne

EVA 2016-3340-0031

PREDSEDNIK VLADE

dr. Miroslav Cerar l.r.



OBRAZLOŽITEV

I. UVOD

1. Pravna podlaga (besedilo, vsebina zakonske določbe, ki je podlaga za izdajo uredbe)

Samozaposleni v kulturi lahko na podlagi 83. člena Zakona o uresničevanju javnega interesa za 
kulturo (Uradni list RS, št. 77/07 – uradno prečiščeno besedilo 56/08, 4/10, 20/11 in 111/13; v 
nadaljnjem besedilu: ZUJIK) zaprosijo za pridobitev pravice do plačila prispevkov za obvezno 
pokojninsko in invalidsko zavarovanje, za obvezno zdravstveno zavarovanje ter za starševsko varstvo 
in za zaposlovanje od najnižje pokojninske osnove za socialno in zdravstveno zavarovanje iz 
državnega proračuna v primerih, ko njihovo delo pomeni izjemen kulturni prispevek v zadnjih treh letih 
ali ko gre za poklice ali dejavnosti, ki jih je treba zaradi kadrovskih potreb v kulturi posebej podpirati 
(deficitarni poklic), če delo samozaposlenega v zadnjih treh letih pomeni prispevek k razvoju področja, 
ki ga zajema ta poklic. Pravica se podeljuje za tri leta z možnostjo ponovnih podeljevanj oziroma se 
ob izpolnjevanju posebnih pogojev dodeli do izpolnitve pogojev za pridobitev pravice do starostne 
pokojnine. Po zakonu samozaposlenemu pravica preneha naslednji dan, ko izpolni pogoje za 
pridobitev pravice do starostne pokojnine.
Na podlagi 86. člena ZUJIK pa Uredba o samozaposlenih v kulturi (Uradni list RS, št. 45/10, 43/11, 
64/12 in 28/14; v nadaljnjem besedilu: Uredba) določa podrobnejše kriterije izjemnega kulturnega 
prispevka oziroma prispevka k razvoju področja, ki ga zajema deficitarni poklic.
Ministrstvo za finance – Sektor za spremljanje državnih pomoči je podalo mnenje (št. 440-38/2015/2 z 
dne 16. 11. 2015), da predstavlja plačilo prispevkov za socialno varnost za samozaposlene v kulturi, 
kot je določena v ZUJIK in Uredbi, državno pomoč skladno s konkurenčnim pravom Evropske unije. V 
ta namen mora Ministrstvo za kulturo na Ministrstvo za finance priglasiti shemo. Ker so predvideni 
zneski sredstev na posameznega prejemnika, skladno z Uredbo Komisije (EU) št. 1407/2013, 
relativno majhni in s svojo višino ne izkrivljajo oziroma ne ogrožajo konkurence, se shema Ministrstva 
za kulturo, lahko izvaja po pravilu de minimis. Priglasitev sheme za pomoči de minimis zahteva 
uskladitev pravne podlage s pravili Evropske unije na tem področju. Torej mora biti iz pravne podlage 
razvidno, da izvajanje tega ukrepa vključuje vse potrebne pogoje iz Uredbe Komisije (EU) št. 
1407/2013 z dne 18. decembra 2013 o uporabi členov 107 in 108 Pogodbe o ustanovitvi Evropske 
skupnosti pri pomoči »de minimis« (UL L 352, z dne 24. 12. 2013). Ustrezna pravna podlaga se 
vzpostavi s spremembami in dopolnitvami veljavne Uredbe o samozaposlenih v kulturi (Uradni list RS, 
št. 45/10, 43/11, 64/12 in 28/14).

II. VSEBINSKA OBRAZLOŽITEV PREDLAGANIH REŠITEV

S 1. členom sprememb se dopolnjuje 10. člen Uredbe z dokazili, ki jih mora vsebovati vloga za 
priznanje pravice do plačila prispevkov za socialno varnost. Na podlagi 3. člena sprememb (nov 23. 
člen Uredbe) mora ministrstvo od prejemnika pomoči pred dodelitvijo pomoči »de minimis« pridobiti: 
- pisno izjavo o že prejetih pomočeh »de minimis«, vključno z navedbo, pri katerih dajalcih in v 

kakšnem znesku, o kandidaturi za pomoč »de minimis« in o že odobreni in še ne izplačani pomoči 
»de minimis«, vse v zadnjem triletnem obdobju, 

- pisno izjavo o drugih že prejetih (ali zaprošenih) pomočeh za iste upravičene stroške, 
- pisno izjavo, da z dodeljenim zneskom pomoči »de minimis« ne bo presežena zgornja meja 

pomoči »de minimis« in dovoljene intenzivnosti pomoči po drugih predpisih in
- seznam vseh z njim povezanih podjetij.

2. člen sprememb vzpostavlja pravno podlago za priglasitev plačila prispevkov za socialno varnost za 
samozaposlene v kulturi kot sheme državne pomoči po pravilu de minimis skladno s konkurenčnim 
pravom Evropske unije. Priglasitev sheme za de minimis pomoči zahteva uskladitev pravne podlage s 
pravili Evropske unije na tem področju, iz katere mora biti razvidno, da izvajanje tega ukrepa vključuje 



vse potrebne pogoje iz Uredbe Komisije (EU) št. 1407/2013 z dne 18. decembra 2013 o uporabi 
členov 107 in 108 Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti pri pomoči de minimis (UL L 352, z dne 
24. 12. 2013). Uredba določa, da se pravica do plačila prispevkov za socialno varnost po tej uredbi 
dodeli kot pomoč de minimis; definira pomoči dodeljene po pravilu »de minimis«; določa zgornjo mejo 
skupne pomoči de minimis istemu upravičencu v triletnem obdobju, določa pravilo kumulacije in 
omejitve intenzivnosti pomoči v zvezi z istimi upravičenimi stroški, opredeljuje enotno podjetje ter 
določa obveznosti dajalca pomoči in prejemnika pomoči oziroma določa pisne izjave, ki jih mora 
dajalec pridobiti od prejemnika pred dodelitvijo. 

3. člen sprememb nadomešča prilogo IV Uredbe z novo prilogo, nekoliko spremenjenim obrazcem 
Vloge za pridobitev pravice do plačila prispevkov za socialno varnost. Obrazec vloge se prilagaja 
novim dokazilom, ki jih mora vsebovati vloga za priznanje pravice do plačila prispevkov za socialno 
varnost na podlagi novega 23. člena Uredbe. Nekoliko se obrazec prilagaja potrebam postopka 
pridobitve pravice do plačila prispevkov, in sicer v želji, da bi bilo izpolnjevanje pogojev v čim večji 
meri razvidno že iz same vloge in ne toliko iz obsežnih gradiv, ki jih vlogam priložijo samozaposleni, 
kar hkrati prispeva tudi k hitrosti in ekonomičnosti postopka. 

Končna določba določa začetek veljavnosti Uredbe, in sicer trideseti dan po objavi v Uradnem listu 
Republike Slovenije ter da obveznost priglasitve velja za upravičence do plačila prispevkov za 
socialno varnost, katerim je odločba o dodelitvi pravice izdana od uveljavitve te uredbe dalje in za 
obdobje pravice od uveljavitve te uredbe dalje.



Priloga IV: Vloga za pridobitev pravice do plačila prispevkov za socialno varnost
Na podlagi 83. člena Zakona o uresničevanju javnega interesa za kulturo vlagam
zahtevo za pridobitev pravice do plačila prispevkov za socialno varnost

I . Podatki o vlagatelju/vlagateljici

Ime in priimek:
Datum in kraj rojstva:
Davčna številka:

Podatki o stalnem prebivališču
Ulica in hišna številka:
Poštna številka: Kraj: 
Izpostava davčnega urada:

Podatki o začasnem prebivališču
Ulica in hišna številka:
Poštna številka: Kraj: 
Izpostava davčnega urada:

Telefon (GSM):
E-naslov:

Izpolnjevanje pogoja iz druge alinee petega odstavka 8. člena Uredbe o samozaposlenih v kulturi
starost najmanj 50 let in DA / NE
Priznana pravica do plačila prispevkov iz državnega proračuna oziroma/in
zaposlitev v javnem zavodu s področja kulture v skupnem trajanju najmanj 20 let

DA / NE

II. Podatki o specializiranih oziroma specializiranih deficitarnih poklicih

Specializiran oziroma specializiran deficitarni poklic, za katerega želim pridobiti pravico: 
1.
2.
3.

 s polnim delovnim časom
 s polovičnim delovnim časom
 drugo: 

Pravica mi je bila že priznana do dne:

III.  Seznam del v zadnjem triletnem obdobju ter prejete nagrade in priznanja, iz katerih je razviden izjemni 
kulturni prispevek oziroma prispevek k razvoju področja, ki ga zajema deficitarni poklic:

SPECIALIZIRAN POKLIC: _________________________

Datum 
izvedbe dela

Izvedeno (avtorsko/strokovno) delo Kritike, objave, odmevnost izvedbe dela in 
drugi viri vezani na izvedbo opravljenega dela

*v primeru vloge za več specializiranih poklicev mora biti seznam za vsak poklic posebej, število vrstic pri posameznem poklicu se lahko poljubno 
dodaja



Datum prejema 
nagrade/priznanja

Nagrada ali priznanje za lastno avtorsko 
ali strokovno delo

Navedba za katero avtorsko ali strokovno 
delo

IV. Izjave vlagatelja/vlagateljice

Izjavljam, da so vsi podatki, navedeni v tej vlogi, resnični, točni in popolni, za kar prevzemam materialno in 
kazensko odgovornost.

Upravičenec do plačila prispevkov za socialno varnost mora sporočiti vsako spremembo podatkov, ki vpliva 
na pridobitev oziroma uživanje pravice iz te uredbe, na oddajo elektronskega obrazca obračuna (OPSVZ) in
določitev višine plačila prispevkov v 15 dneh po njenem nastanku.
V primeru, da upravičenec v tem roku ne predloži podatkov, ki vplivajo na oddajo elektronskega obrazca 
obračuna, mora obrazec oziroma popravek le-tega oddati sam.

Izjavljam, da za potrebe tega postopka dovoljujem pridobitev podatkov o datumu izpolnitve pogojev za
pridobitev pravice do starostne pokojnine s strani ZPIZ.

Izjavljam da sem/nisem rezident Republike Slovenije za davčne namene. (označiti)

Datum: Podpis: 

Priloge:
1. dokumentacija, iz katere je razviden izjemen kulturni prispevek za vsak poklic:

predstavitvena mapa del za zadnje triletno obdobje in izkazane državne nagrade na področju kulture ali
nagrade, ki jo podeljujejo primerljiva stanovska društva, primerljive mednarodne nagrade ali priznanja, 
dokumentirane kritike oziroma objave v strokovni literaturi, odmevnost v domači in mednarodni javnosti
ter življenjepis ali

2. dokumentacija, iz katere je razviden prispevek k razvoju področja, ki ga zajema deficitarni poklic: 
predstavitvena mapa del ali umetniških dosežkov v kulturi za zadnje triletno obdobje ter dokumentirane 
kritike oziroma objave v strokovni literaturi, odmevnost v domači in mednarodni javnosti ter življenjepis,

3. dokumentacija, iz katere je razvidna zaposlitev v javnih zavodih s področja kulture v primeru uveljavljanja 
trajne pridobitve pravice do plačila prispevkov na podlagi 5. odstavka 8. člena uredbe.

Priloge, ki jih pridobi ministrstvo od pristojnega organa samo (vlagatelj jih lahko priloži tudi sam):
1. odločba o odmeri dohodnine za pretekla tri leta ali
2. obračun akontacije dohodnine od dohodka, doseženega z opravljanjem dejavnosti za preteklo leto ali 
3. potrdilo pristojnega davčnega organa, da ni zavezanec/zavezanka za oddajo napovedi za odmero 

dohodnine (oziroma izjavo, da ni davčni zavezanec),
4. dokazilo o rezidentstvu za davčne namene v Republiki Sloveniji,
5. podatek o datumu izpolnitve pogojev za pridobitev pravice do starostne pokojnine s strani

ZPIZ.



V. Pisne izjave povezane s pomočjo po pravilu »de minimis«: 

1. Izjavljam, da sem seznanjen s tem, da se pravica do plačila prispevkov za socialno varnost po tej uredbi 
dodeli kot pomoč de minimis v skladu z Uredbo Komisije (EU) št. 1407/2013 z dne 18. decembra 2013 o 
uporabi členov 107 in 108 Pogodbe o delovanju Evropske unije pri pomoči »de minimis« (Uradni list L 
352, z dne 24. 12. 2013).

2. Izjava o že prejetih pomočeh »de minimis«, vključno z navedbo, pri katerih dajalcih in v kakšnem znesku, 
o kandidaturi za pomoč »de minimis« in o že odobreni in še ne izplačani pomoči »de minimis«, vse v 
zadnjem triletnem obdobju:
_____________________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________________

oziroma o drugih že prejetih (ali zaprošenih) pomočeh za iste upravičene stroške:
_____________________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________________

3. Izjavljam, da  z dodeljenim zneskom pomoči »de minimis« ne bo presežena dovoljena zgornja meja 
pomoči »de minimis« in dovoljene intenzivnosti pomoči po drugih predpisih.

4. Seznam povezanih podjetij: 
       _____________________________________________________________________________________
       _____________________________________________________________________________________

Datum: Podpis:

Pomoči dodeljene po pravilu »de minimis« so pomoči, ki zaradi svoje višine ne izkrivljajo ali ogrožajo 
konkurence in hkrati: 
Skupna pomoč de minimis, ki se odobri in izplača istemu upravičencu - enotnemu podjetju, ne presega 
zgornje meje, 200.000 eurov, v katerem koli obdobju treh proračunskih let ne glede na obliko in namen 
pomoči.
Upošteva se pravilo kumulacije pomoči in sicer, če je upravičenec, za iste upravičene stroške, prejel ali 
namerava prejeti tudi drugo državno pomoč, skupni znesek prejete pomoči ne sme preseči zgornje meje in 
intenzivnosti pomoči, določeno za posebne okoliščine vsakega primera v predpisih Evropske unije.

Enotno podjetje pomeni vsa podjetja, ki so med seboj najmanj v enem od naslednjih razmerij:
a) podjetje ima večino glasovalnih pravic delničarjev ali družbenikov drugega podjetja; 
b) podjetje ima pravico imenovati ali odpoklicati večino članov upravnega, poslovodnega ali nadzornega 
organa drugega podjetja; 
c) podjetje ima pravico izvrševati prevladujoč vpliv na drugo podjetje na podlagi pogodbe, sklenjene z 
navedenim podjetjem, ali določbe v njegovi družbeni pogodbi ali statutu; 
d) podjetje, ki je delničar ali družbenik drugega podjetja, na podlagi dogovora z drugimi delničarji ali družbeniki 
navedenega podjetja sámo nadzoruje večino glasovalnih pravic delničarjev ali družbenikov navedenega 
podjetja. 
Podjetja, ki so v katerem koli razmerju iz točk a) do d) prvega pododstavka preko enega ali več drugih podjetij, 
prav tako veljajo za enotno podjetje (oziroma/ali je bilo podjetje v zadnjih 3 letih pripojeno k drugemu podjetju 
ali je prišlo do delitve podjetja). 
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